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JU“Centar za kulturu“ Goražde u skladu sa Planom nabavki za 2022.godinu od 27.05.2022.godine za 
nabavku roba (peleta) broj: 44221100-6 , objavljuje 

 

PISMENI POZIV ZA DOSTAVU PONUDA 

ZA NABAVKU PELETA ZA GRIJANJE 
 

 

1. NAZIV UGOVORNOG ORGANA 
JU CENTAR ZA KULTURU 

 

2. OPIS PREDMETA NABAVKE I TEHNIČKE SPECIFIKACIJE 
Pelet I klase, 10 MJ/kg, 10 tona. 

Tehničke karakteristike: Pelet, minimalne vlage ispod 8%, sadržaja pepela do  1%, da nosi oznaku kvaliteta 

minimalne kalorične vrijednosti ≥10 MJ/kg, odnosno ≥5 kWh/kg i da nema prašine, 70-80% bukovog drveta i 

20-30% jelovog drveta, certifikat o kvalitetu peleta, atest za I klasu. 
Naručilac zadržava pravo da, ukoliko posumnja u kvalitet isporučene robu može uzeti nasumičan uzorak iz 

jedne ili više destinacija i zatražiti od ovlaštenog labaratorija-Instituta nalaz o energetskoj vrijednosti uzorka. 

Prevoz i isporuku izvršiti u pakovanju od 15kg po dogovorenoj dinamici. 
Isporuka peleta će se vršiti sukcesivno prema potrebama ugovornog organa Naručioca 

 

2.1. Predmet nabavke 

Predmet nabavke je pružanje usluga i roba (isporuke i nabavke peleta.) 
 

2.2. Mjesto pružanja usluga 

Grad Goražde 
 

2.3. Tehničke specifikacije 

- Ponuđač je obavezan dostaviti važeće rješenje o registraciji. 
- Originalna popunjena i ovjerena od strane ponuđača Izjava iz člana 52. Zakona o javnim 

nabavkama  BiH, koja se nalazi u prilogu ovog Poziva za dostavu ponuda. 

 

3. PERIOD NA KOJI SE ZAKLJUČUJE UGOVOR 
 Ugovor se zaključuje na period od 6 mjeseci. 

 

4. KRITERIJI ZA IZBOR PONUDE  
U skladu sa članom 64. stav (1) tačka (B) kriterij za dodjelu ugovora je najniža  

cijena. Ponudom se smatra zvanični cjenovnik ponuđača. 

 

       5. USLOVI I ZAHTJEVI KOJE PONUĐAČI TREBAJU ISPUNITI 

- kopija rješenja o registraciji ponuđača za obavljanje predmetne djelatnosti ne starija  

  od 3 mjeseca;  

- ID broj; 
- važeći cjenovik ponuđača; 

- izjava ponuđača o nepromjenivosti cijena tokom ugovorenog perioda; 

- izjava ponuđača da prihvata rok plaćanja od 30 dana nakon ispostavljenog računa  
za pružene usluge, putem jedinstvenog računa budžetskih korisnika putem trezora Grada Goražda 

namjenjenog za JU„Centar za kulturu“ Goražde; 

- pismena Izjava iz člana 52. Zakona o javnim nabavkama BiH; 

- certifikat za kvalitet robe koju ponuđač nudi.  

 

6. NAČIN DOSTAVLJANJA PONUDE 

Ponuđač dostavlja ponudu, na kojoj će jasno pisati:„ORIGINAL PONUDA“ i ista mora biti 
zapečaćena u neprovidnoj koverti, sa pečatom i potpisom ponuđača, imenom i adresom ponuđača na 

kojoj će stajati: „Ponuda za nabavku peleta“. 

 



 

7. ADRESA NA KOJU SE DOSTAVLJAJU PONUDE 

Adresa za dostavu ponuda je: JU“Centar za kulturu“ Goražde, ulica Zaima Imamovića br.2. 73 000 

Goražde, kontakt: 038 22 13 44 

 

8.  DATUM I VRIJEME ZA PROVOĐENJE PREGOVORA  

Pregovori nisu predviđeni. 

 

9. VRSTA I VRIJEDNOST GARANCIJA ZA OZBILJNOST PONUDE ILI ZA UREDNO 

IZVRŠENJE UGOVORA 

Ne traži se. 
 

10. KRAJNJI ROK ZA DOSTAVU PONUDE  

Krajnji rok za dostavu ponude na adresu iz tačke 7. ovog poziva je 29.9.2022. godine do 11:30 sati. 

Otvaranje ponuda obaviće Komisija za javne nabavke dana 29.9.2022. godine u 12:00 sati. 
 

11. PREUZIMANJE POZIVA  
Web stranica na kojoj ponuđači mogu preuzeti poziv za dostavu ponuda: www.czkgorazde.ba 
 

12. KONTAKT OSOBA 

Za sve informacije možete se obratiti gosp. Omeru Kadiću na e-mail: czkgz@bih.net.ba. 
 

  

                                                                       

 

KOMISIJA ZA JAVNE NABAVKE 
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Poziv za dostavu ponude 
 

Molimo Vas da nam dostavite ponudu za isporuku i nabavku (peleta) za zagrijavanje poslovnih 

prostorija JU“Centar za kulturu“ Goražde. 

 

 

S P E C I F I K A C I J A 
isporuke i nabavke energenta (peleta) za zagrijavanje poslovnih prostorija JU“Centar za kulturu“ Goražde – 

za kotao na pelet snage 90kW 
 

 
 
 
Red. 
broj. 

 
 
 
Naziv 
Robe 

 
 

Minimalna 
količina 

vrijednosti 
≥10 MJ/kg 

 
 
 

Način 
pakovanja 

 
 
 

Jedinica 
mjere 

 
 
 
Planirana 
količina 

 
 

Cijena 
bez PDV-a po 

jedinici mjere 

 
 

Cijena 
bez PDV- a 

ukupno 

 
1. 

 
Pelet 

I klase 

 
≥10 MJ/kg 

 
15 kg 

 
kg 

 
10 tona 

  

 

Napomena: Tehničke karakteristike: Pelet, minimalne vlage ispod 8%, sadržaja pepela do  1%, da nosi oznaku 

kvaliteta minimalne kalorične vrijednosti ≥10 MJ/kg, odnosno ≥5 kWh/kg i da nema prašine, 70-80% bukovog 

drveta i 20-30% jelovog drveta, certifikat o kvalitetu peleta, atest za I klasu. 
Naručilac zadržava pravo da, ukoliko posumnja u kvalitet isporučene robu može uzeti nasumičan uzorak iz 

jedne ili više destinacija i zatražiti od ovlaštenog labaratorija-Instituta nalaz o energetskoj vrijednosti uzorka. 

Prevoz i isporuku izvršiti u pakovanju od 15kg po dogovorenoj dinamici. 
Isporuka peleta će se vršiti sukcesivno prema potrebama ugovornog organa Naručioca. 

 

 

 

 

Iznos bez PDV-a:                     ,00 KM 

PDV 17%                                 ,00 KM 

                                                         Ukupno sa PDV-om                ,00 KM 

  

 

       Potpis odgovorne osobe 
_________________________________ 

  

 
 

 

 
 

Rok za dostavljanje ponude je do 29.9.2022.godine  



Ukoliko prihvatimo Vašu ponudu plaćanje ćemo izvršiti nakon isporuke robe, u roku od 30 dana, a po 
ispostavljanju ovjerene fakture. 

 

Cijena ponude se izvršava bez PDV-a, ali se na ukupnu vrijednost ponude dodaje PDV-e 

 
Ponude je potrebno dostaviti na adresu: JU“Centar za kulturu“ Goražde, Zaima Imamovića br.2 

kancelarija 1 (protokol) 

 

Ponudu ste dužni na naznačenu adresu dostaviti do 29.9.2022.godine do 11:30 sati 

 

Ponuda sa specifikacijom roba mora biti zatvorena u jednoj koverti na njoj treba da stoji: „Ponuda 

za javnu nabavku broj: ___________________ Naziv nabavke: __________________NE 

OTVARAJ“. 

 

Ponuda će biti otvorena dana 29.9.2022.godine u 12:00 sati u kancelariji broj.1.(protokol) direktora. 
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Broj:11-38-14/22 
Goražde,  20.9.2022.godine 

 

 

N A C R T   U G O V O R A 

o nabavci robe - Materijal za grijanje-pelet 

zaključen između: 

JU CENTAR ZA KULTURU GORAŽDE, sa sjedištem u Goraždu, ul.Zaima Imamovića br. 2, 73 000 
Goražde, koju zastupa direktor Murat Fejzić, Identifikacioni broj:  4245029610000, (u  daljem tekstu: 

Kupac), s jedne strane  

i 
________________________________________,sa sjedištem u___________________________ ul.                             

_________________________br.  koju zastupa___________________________, Identifikacijski broj 

dobavljača:_________________Transakcijski račun dobavljača________________________otvoren 
kod_____________________ BANK Goražde (u daljem tekstu: Dobavljač), s druge strane 

 

PREDMET UGOVORA 

Član 1. 
Predmet ovog Ugovora je nabavka materijala za grijanje-peleta i to: isporuka peleta prema potrebama 

ugovornog organa 10 tona, 1klasa koje će Dobavljač dobaviti Kupcu u skladu sa odredbama ovog 

Ugovora sa sljedećim dokumentima koji čine sastavni dio ovog ugovora u obliku njegovih priloga i to: 
Ponudom/specifikacijom Dobavljača od ______________.godine. Ponuda Dobavljača ugovorne 

strane podrazumijevaju da kompletna Ponuda Dobavljača koja je dostavljena po predmetnoj nabavci  

sa svim dostavljenim dokumentima i čini sastavni dio ugovora s tim da se zbog obimnosti iste uz ugovor 

fizički vežu samo dokumenti iz ponude koji se odnose na osnovne komercijalne i tehničke   elemente 
ugovora/nabavke), dostavljenom   po tenderu broj: 11-38-2/22.od 12.8.2022.godine.  

 

CIJENA 

Član 2. 

Cijena koju će Kupac isplatiti Dobavljaču za robu iz člana 1.ovog Ugovora iznosi: ____________KM 

Cijena bez PDV-a: _______________ KM; 
Porez na dodanu vrijednost (PDV 17%)= ________________ KM; 

UKUPNAVRIJEDNOST/CIJENA SA PDV-om=___________  KM (slovima:____________________)  

 

USLOVI  I NAČIN PLAĆANJA 

Član 3. 

Plaćanje će se izvršiti u roku od 30 dana od dana zaprimanja računa za stvarno isporučenu robu.  

Plaćanje se obavlja na žiro-račun Dobavljača. Kupac ne prihvata avansno plaćanje i traženje sredstava 
osiguranja plaćanja. Ukupna plaćanja Dobavljaču sa PDV-om na temelju sklopljenog ugovora ne smiju 

prelaziti procijenjenu vrijednost nabavke. 

Kupčeva obaveza da isplati cijenu podrazumijeva poduzimanje mjera i udovoljavanje formalnostima 
predviđenim Ugovorom ili odgovarajućim zakonima i propisima da bi se omogućilo plaćanje. 

Dobavljač je dužan izdati/sačiniti fakturu u skladu sa odredbama pozitivnih propisa iz oblasti  poreza,  

u  suprotnom  ista  neće  biti  plaćena  i  biće  vraćena  Dobavljaču  na usklađivanje. 

Uslovi plaćanja i drugi uslovi koje Dobavljač jednostrano unese u fakturu ne obavezuju Kupca ni onda 
kada je fakturu primio, a nije joj prigovorio.  

 

ROK  ISPORUKE 



Član 4. 
Rok isporuke ukupno ugovorene i specificirane količine robe iz člana 1. ovog Ugovora je 30 (dana) 

računajući od datuma obostranog potpisivanja ovog Ugovora. Pod isporukom se podrazumijevaju sve 

potrebne radnje koje je Dobavljač dužan obaviti, prema ugovoru i prirodi posla, da bi Kupac mogao 

primiti isporuku. Mjesto izvršenja obaveza Dobavljača je zgrada JU”Centar za kulturu” Goražde. 
Kupac se obavezuje isplatiti cijenu i preuzeti isporuku ugovorene robe onako kako je predviđeno ovim 

Ugovorom. Kupčeva obaveza preuzimanja isporuke se sastoji u obavljanju svih radnji koje se razumno 

od njega očekuju da bi omogućio Dobavljaču izvršiti isporuku i u preuzimanju robe. 

 

VIŠA SILA 

Član 5. 
Ako slučaj više sile, potpuno ili djelimično spriječi izvršenje obaveza po ovom ugovoru, ugovorna 

strana zahvaćena slučajem više sile je obavezna da o nastanku slučaja više sile, o vrsti i o eventualnom 

trajanju više sile pismeno obavijesti drugu ugovornu stranu u roku od petnaest dana od nastanka 

slučaja više sile. Ako se blagovremeno ne javi nastupanje slučaja više sile, ugovorna strana koja je 
pogođena tom okolnošću ne može da se poziva na nju, izuzev ako sama ta okolnost ne  sprečava  slanje  

takvog obavještenja. Pod višom silom, u smislu prethodnog stava, smatraju se spoljni i vanredni 

događaji koji nisu postojali u vrijeme potpisivanja ovog Ugovora, koji su nastali mimo volje ugovornih 
strana, čije nastupanje i dejstvo ugovorne strane nisu mogle spriječiti mjerama i sredstvima koja se 

mogu u konkretnoj situaciji opravdano tražiti i očekivati od strane koja je pogođena višom silom. Kao 

slučajevi više sile smatraju se sljedeći događaji: rat i ratna dejstva, pobuna, mobilizacija, štrajk u 
preduzećima ugovornih strana, epidemija, požar, eksplozije, saobraćajne i prirodne katastrofe, akti 

organa vlasti od uticaja na izvršenje obaveza i svi drugi događaji koje nadležni organ priznaje i proglasi 

kao slučajeve više sile. Za vrijeme trajanja više sile obaveze ugovornih strana po ovom Ugovoru miruju, 

ne primjenjuju se odredbe Ugovora o ugovornoj kazni, s tim da se rok za izvršenje obaveza ugovornih 
strana produžava za period koji odgovara trajanju slučaja više sile i razumni rok za otklanjanje 

posljedica više sile.  

Ukoliko  slučaj  više  sile  bude  trajao  duže  od petnaest dana, ugovorne  strane  će  se sporazumijeti 
o daljoj sudbini Ugovora. Ukoliko se ugovorne strane ne sporazumiju o sudbini Ugovora, ugovorna 

strana kod koje nije nastupila viša sila ima pravo na raskid ugovora pošto o tome pismeno obavijesti 

drugu ugovornu stranu.  

 

STUPANJE UGOVORA  NA  SNAGU 

Član 6. 

Ovaj Ugovor stupa na snagu danom obostranog potpisivanja od strane ovlaštenih lica ugovornih 
strana. Svi rokovi u vezi sa ovim ugovorom računaju se od dana stupanja  ugovora  na snagu, ukoliko 

posebnom odredbom nije ugovoren neki drugi datum kao početak toka roka. 

 

RASKID UGOVORA I POSLJEDICE RASKIDA 

 

Član 7. 

Pored slučajeva raskida ugovora u smislu posebnih  odredbi  ovoga  Ugovora, svaka strana može  
raskinuti ugovor i zbog razloga navedenih u ovom članu kada nastupaju određene pravne posljedice.  

Ukoliko Kupac bude smatrao da je zbog nepoštivanja ugovornih obaveza od strane Dobavljača ili  

zbog nastupanja okolnosti koje otežavaju ili sprečavaju da se nastavi izvršenje ugovora, ili to isto  
bude smatrao Dobavljač u odnosu na obaveze Kupca, ugovorna strana pogođena tim nepoštivanjem  

ili okolnostima koje su nastupile,dužna je drugoj strani poslati pismeno obavještenje (preporučena 

pošta ili telefaks) u kome se navode razlozi koji upućuju na raskid ugovora. Strana koja je primila 
prednje obavještenje, dužna je da razumnom roku, pismenim putem iznese svoje stavove i prijedloge. 

Ako se iz stavova strane ne može očekivati da se  posljedice nepoštivanja, zakašnjenja i druge teškoće  

u vezi  sa  izvršenjem ovog ugovora otklone ili ako se sa izvršenjem ugovora ne može nastaviti ni po  

proteku petnaest dana, onda obje strane imaju pravo da raskinu ugovor. U slučaju raskida ugovora u  
smislu prethodnih stavova ovog člana strane će izmiriti sve svoje obaveze nastale do raskida ugovora. 

 Ukoliko je do raskida ugovora došlo krivicom jedne ugovorne strane, druga strana ima pravo na 
 



naknadu štete i izmakle dobiti po opštim pravilima obligacionog prava. Bitna povreda ugovora koja 
dovodi automatski do raskida ugovora. Povreda ugovora koju učini jedna strana smatrat će se bitnom 

ako se njome uzrokuje takva šteta drugoj strani da je bitno lišava onog što je opravdano očekivala od 

ugovora. Izjava o raskidu ugovora ima učinak jedino ako je o njoj pismeno obavještena druga strana.  

 

USTUPANJE UGOVORA 

Član 8. 

Ugovore strane su saglasne da se prenos pojedinih prava i obaveza, kao i prenos/ustupanje cijelog 
predmetnog Ugovora, može izvršiti na treća lica samo uz prethodnu pismenu saglasnost/odobrenje 

druge ugovorne strane. Pravni sljedbenik ugovorne strane neposredno preuzima sva  prava  i obaveze 

svog prednika  iz  ovog  ugovora,  uključujući  i  obaveze  i  prava  u  vezi  sa  rješavanjem eventualnih 
sporova i nesporazuma i primjenjivog pozitivnog prava na odnose ugovornih strana u skladu sa 

odredbama ovog Ugovora. Ustupanjem ugovora/pojedinih  prava i obaveza ugovorni odnos između  

ustupioca i druge strane prelazi na primaoca i drugu stranu u času kada je druga strana pristala na 

ustupanje, a ako je druga strana dala svoj pristanak unaprijed, u času kada je obaviještena o ustupanju. 
Pristanak na ustupanje je pravovaljan samo ako je dat u pismenoj formi. Odredbe o sporednim pravima 

u vezi sa ugovorom o preuzimanju duga iz Zakona o obligacionim odnosima (koji se primjenjuje na 

teritoriji Federacije BIH) na odgovarajući način će se primjeniti i na ustupanje ugovora. Ustupilac 
odgovara primaocu za pravovaljanost ustupljenog ugovora. Ukoliko Dobavljač ustupa 

ugovor/pojedinačne obaveze jamči Kupcu da će primalac ispuniti obaveze iz ugovora. Druga strana 

može istaći primaocu sve prigovore iz ustupljenog ugovora, a i one koje ima iz drugih odnosa s njim, 
ali ne i prigovore koje ima prema ustupiocu.  

 

TAJNOST/POVJERLJIVOST 

Član 9. 
Svako saopštenje informacija ovog Ugovora neće biti tajne prirode, osim ako informacije nisu posebno 

označene kao tajne ili zaštićene u vrijeme saopštenja ili ako po svojoj naravi/prirodi nisu očito tajne ili 

zaštićene. Strana koja prima informaciju može istu, ako se ne smatra tajnom, slobodno upotrijebiti i 
saopštiti drugima. Međutim, ništa navedeno u ovom članu Ugovora neće se smatrati da daje dozvolu 

za ikakvo intelektualno pravo vlasništva. Ako se informacija saopšti usmeno ili pismeno, i strana koja 

je saopštava želi tretirati tu informaciju kao tajnu, onda strana koja saopštava, označiti će tu 

informaciju kao tajnu u vrijeme saopštenja i pismeno to potvrditi u roku od trideset dana nakon 
saopštenja. Osim kako je dalje navedeno u ovom članu Ugovora, strana koja primi tajnu informaciju 

saglasna je s time da informaciju primljenu na taj način tretira kao strogo povjerljivu i neće je objaviti, 

dirketno ili indirektno, nijednoj drugoj osobi, firmi, korporaciji, asocijaciji ili cjelini u bilo koju svrhu 
i neće tu informaciju iskoristiti ili kopirati osim u svrhu ovog Ugovora. Takva tajna informacija može 

se saopštiti samo onim zaposlenicima, konsultantima  podnabavljačima/podizvođačima strane koja je 

primila takvu informaciju, koji opravdano/po prirodi posla i odnosa sa Dobavljačem trebaju/moraju 
imati pristup takvoj informaciji u svrhu za koju je obznanjena i koji imaju obvezu čuvanja tajne za 

stranu koja je primila tu informaciju. Ova obaveza neće nametnuti nikakvu obavezu nijednoj strani s 

obzirom na bilo koji dio takve informacije koji: je bio poznat strani koja prima informaciju prije no što 

ju je primila od druge strane je  poznat  ili  (bez  ikakvog  djelovanja  ili  propusta  strane  koja  prima  
informaciju) postane opće poznat je primljen od treće strane tako da strana koja prima informaciju u 

dobroj namjeri vjeruje da je slobodno može saopštiti i bez ograničenja u saopštenju strana  koja 

saopštava  informaciju,  istu  saopštava  trećim  licima  općenito,  bez ograničenja u saopštenju. 
Obaveza tajnosti izložena u ovom članu Ugovora će opstati na snazi i nakon okončanja/isteka Ugovora 

za neograničeno vrijeme. 

 

PRIMJENA  ZAKONA O OBLIGACIONIM ODNOSIMA 

Član 10. 

Ugovorne strane su saglasne s primjenom odredbi Zakona o obligacionim odnosima i to u pogledu 

prava, obaveza i odnosa koji nisu regulisani odredbama ovog Ugovora, a koji nastanu u vezi i  
povodom izvršenja ovog Ugovora. 

 

RJEŠAVANJE SPOROVA 



Član 11. 
Sve eventualne sporove i nesporazume koji bi mogli nastati iz ovog Ugovora ili povodom ovog  

Ugovora, ugovorne strane će nastojati riješiti usaglašavanjem, posredovanjem ili na drugi miran način 

u duhu uzajamnog povjerenja i dobrih poslovnih običaja. Ukoliko ugovorne strane ne postignu mirno 

rješenje eventualnog spora u smislu stava 1. ovog člana ugovara se nadležnost suda u Goraždu, Bosna 
i Hercegovina uz primjenu pozitivnog prava Bosne i Hercegovine.  

 

OSTALE ODREDBE 

Član 12. 

Izmjene i dopune ovog Ugovora mogu se vršiti samo pismenim putem. Biće punovažne i obavezivaće  

ugovorne strane samo one izmjene i dopune koje su sačinili sporazumno u pismenoj formi. 

 

Član 13. 

Ovaj Ugovor je sačinjen u četiri istovjetna primjerka od kojih svaka ugovorna strana zadržava  

po dva  primjerka. 
 

 

 
 

 

      Dobavljač:                                                                                                     Kupac: 

                JU CENTAR ZA 

KULTURU 

   D I R E K T O R                                                                                      D I R E K T O R 

 

______________________                                                                  __________________________ 

Murat Fejzić, dipl. ecc. 

 
Broj:                                                                                                         Broj: 11-38-14/22 

                       .2022.godine             Goražde, 20.9.2022.godine 
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PISMENA IZJAVA 
IZ ČLANA 52. ZAKONA O JAVNIM NABAVKAMA 

 

 

Ja, niže potpisani ____________________________ (Ime i prezime), sa ličnom kartom broj: 
____________________ izdatom od ____________________, u svojstvu predstavnika privrednog 

društva ili obrta ili srodne djelatnosti ________________________________________ (Navesti 

položaj, naziv privrednog društva ili obrta ili srodne djelatnosti), ID broj: ____________________, 
čije sjedište se nalazi u ____________________ (Grad/općina), na adresi ___________________ 

(Ulica i broj), kao kandidat/ponuđač u postupku javne nabavke ____________________________ 

________________________________________ (Navesti tačan naziv i vrstu postupka javne 
nabavke), a kojeg provodi ugovorni organ ________________________________________ (Navesti 

tačan naziv ugovornog organa), za koje je objavljeno obavještenje o javnoj nabavci (ako je objavljeno 

obavještenje) broj: ____________________ u „Službenom glasniku BiH“ broj: 

____________________, a u skladu sa članom 52. stav (2) Zakona o javnim nabavkama pod punom 

materijalnom i kaznenom odgovornošću  

 

IZJAVLJUJEM 
 

1. Nisam ponudio mito ni jednom licu uključenom u proces javne nabavke, u bilo kojoj fazi procesa 

javne nabavke.  
2. Nisam dao, niti obećao dar, ili neku drugu povlasticu službenom ili odgovornom licu u ugovornom 

organu, uključujući i strano službeno lice ili međunarodnog službenika, u cilju obavljanja u okviru 

službene ovlasti, radnje koje ne bi trebalo da izvrši, ili se suzdržava od vršenja djela koje treba izvršiti 

on, ili neko ko posreduje pri takvom podmićivanju službenog ili odgovorna lica.  
3. Nisam dao ili obećao dar ili neku drugu povlasticu službenom ili odgovornom licu u ugovornom 

organu uključujući i strano službeno lice ili međunarodnog službenika, u cilju da obavi u okviru svoje 

službene ovlasti, radnje koje bi trebalo da obavlja, ili se suzdržava od obavljanja radnji, koje ne treba 
izvršiti.  

4. Nisam bio uključen u bilo kakve aktivnosti koje za cilj imaju korupciju u javnim nabavkama.  

5. Nisam sudjelovao u bilo kakvoj radnji koja je za cilj imala korupciju u toku predmeta postupka javne 

nabavke.  
Davanjem ovu izjave, svjestan sam kaznene odgovornosti predviđene za kaznena djela primanja i 

davanja mita i kaznena djela protiv službene i druge odgovormosti i dužnosti utvrđene u Kaznenim 

zakonima Bosne i Hercegovine.  
 

Izjavu dao:  

____________________  
 

Mjesto i datum davanja izjave: 

 

––––––––––––––––––––––– 
Potpis i pečat nadležnog organa: 

 

________________________ 

M.P. 

 

 

 

 

 

 

    

 

 



   BOSNA I HERCEGOVINA 

FEDERACIJA BOSNE I HERCEGOVINE 

BOSANSKO-PODRINJSKI KANTON 

             GRAD GORAŽDE 

  JU CENTAR ZA KULTURU  

 

Broj:11-38-15/22 

Goražde, 20.9.2022.godine 

 

 

OBRAZAC ZA CIJENU PONUDE – ROBE / USLUGE / RADOVI 
 

 

Naziv ponuđača _____________________ 

Ponuda br. __________________________ 
 

 

Redni 

broj 
Opis roba / usluga / radova Količina   

Jedinična cijena 
po  stavki bez 

PDV-a 

Ukupna cijena po 
stavki bez PDV-a  

 

     

     

     

     

     

Ukupna cijena bez PDV-a  

Popust  

Ukupna cijena sa popustom bez PDV-a  

 

 

Potpis dobavljača __________________________ 
 

Napomena:  

 
1. Cijene moraju biti izražene u KM. Za svaku stavku u ponudi mora se navesti cijena. 

2. Cijena ponude se iskazuje bez PDV-a i sadrži sve naknade koje ugovorni organ treba platiti 

dobavljaču. Ugovorni organ ne smije imati nikakve dodatne troškove osim onih koji su navedeni 

u ovom obrascu. 
3. U slučaju razlika između jediničnih cijena i ukupnog iznosa, ispravka će se izvršiti u skladu sa 

jediničnim cijenama. 

4. Jedinična cijena stavke se ne smatra računskom greškom, odnosno ne može se ispravljati. 
5. Ovaj obrazac za cijenu ponude je jedna od mogućih opcija. 

 

 

 

 

 

Rok za dostavljanje ponude je  29.9.2022.godine 
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